
Глава 760 Я беру на себя смелость спросить

Они действительно не могли придумать, что пошло не так, и люди семьи Танг внезапно
сделали возвращение.

Вещи, которые были прибиты к столу, вдруг стали такими... Но разве могут бизнесмены
сравниться с высшими руководителями? Хотя семья Оу была недовольна, они не могли
оспаривать решение другой стороны и вынуждены были уйти.

Старший руководитель отлично поговорил с господином Тангом и улыбнулся: "Старик, этот
проект сам по себе принадлежит семье Танг. Я знаю, что семья Танг также потратила на это
годы и бесчисленные трудовые, материальные и финансовые ресурсы. Несмотря ни на что. Мы
не можем допустить, чтобы обычные операционные компании пострадали, не волнуйся, все
это, что делать, просто делай".

Старейшина Танг был действительно полон сомнений, но он не мог спросить ни слова.

Высокопоставленный руководитель несколько раз взглянул на галстук господина Танга. В тот
момент, когда директор Лян только что закрыл дверь, он увидел зажим для галстука на
галстуке господина Тана. Стиль и манера абсолютно уникальны и принадлежат Лу. Человеку,
возглавляющему группу.

Старшие руководители также видели нечто подобное на совещании более высокого уровня.

Это логотип, но также и кодовое имя. Человек, который может иметь такой зажим для
галстука, имеет абсолютную связь с таинственным обладателем власти.

Поэтому он точно не посмел пренебречь отцом Тангом и сразу же позволил пригласить его к
себе и сделать соответствующие приготовления.

"Господин, позволю себе спросить, этот зажим для галстука...", - невзначай спросил старший
лидер.

Все сомнения в сердце старого Танга внезапно рассеялись. Он всегда видел, что старший
лидер смотрит на его зажим для галстука, но никогда не понимал, что это значит.

Как только руководитель спросил об этом, господин Танг быстро все понял.

"Это подарок друга, который ребенок принес домой". ответил отец Танг, сказав правду.

Лицо собеседника, как и ожидалось, прояснилось, что еще больше подтвердило догадку
старика Танга.

Другая сторона хотела увидеть себя и придать себе лицо, и все это было направлено на этот
галстук.

И этот зажим для галстука Субэй отправил лично, сказав себе, что он от Лу Хэтина.

Значит, личность Лу Хэтина... Отец Танг не осмеливался строить догадки, но намерения этого
старшего лидера не могли быть более ясными.

От предоставления шанса встретиться до полной отправки проекта обратно, отношение другой
стороны резко изменилось, кроме как под влиянием Лу Хетинга, никакое другое объяснение не
имело смысла.



Старший лидер рассмеялся и сказал: "Отцу Тангу так повезло, каждый ребенок так
перспективен. Пожалуйста, отец, принеси это одобрительное письмо, лучше выбрать день по
солнцу, и мы завершим дело сегодня!".

Даже если он является ответственным лицом в группе Чонглу, он должен делать все в семье
Танг должным образом.

Отец Танг был вне себя от радости и сразу же попросил своего помощника достать его.

Вскоре этот вопрос был улажен, и руководитель лично отправил господина Танга обратно в
личную комнату, не говоря уже о том, насколько уважительным было его отношение.

Отец Танга вернулся, Танг Цзяньмин и другие смотрели на него с умилением: "Папа, все
готово?"

"Все готово, все идет хорошо". Когда отец Танг говорил это, его глаза серьезно смотрели на Лу
Хетинга.

Очевидно, что этот молодой человек, сидящий рядом с Субэем, обладает непостижимой
личностью, которой даже достаточно, чтобы повлиять на всю группу Танг!

(Конец этой главы)

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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